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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

СГ.02 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

 

1.1. Область применения программы: 

 Рабочая программа учебной дисциплины является частью программы 

подготовки специалистов среднего звена (далее – ППССЗ) в соответствии с ФГОС 

СПО по специальности 43.02.16 Туризм и гостеприимство. 

 

1.2. Место дисциплины в структуре ППССЗ:  

 Дисциплина входит в социально-гуманитарный цикл. 

1.3. Цели и требования к результатам освоения дисциплины:  

 Изучение дисциплины направлено на формирование общих компетенций, 

включающих в себя способность: 

ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и 

интерпретации информации и информационные технологии для выполнения 

задач профессиональной деятельности;  

ОК 03. Планировать и реализовывать собственное профессиональное и 

личностное развитие, предпринимательскую деятельность в профессиональной 

сфере, использовать знания по правовой и финансовой грамотности в различных 

жизненных ситуациях;  

ОК 04. Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и команде;  

ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на 

государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей 

социального и культурного контекста;  

ОК 06. Проявлять гражданско-патриотическую позицию, демонстрировать 

осознанное поведение на основе традиционных российских духовно-

нравственных ценностей, в том числе с учетом гармонизации межнациональных и 

межрелигиозных отношений, применять стандарты антикоррупционного 

поведения; 

ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на государственном 

и иностранном языках. 

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен уметь: 

- понимать общий смысл четко произнесенных высказываний на известные 

темы (профессиональные и бытовые); 

- понимать тексты на базовые профессиональные темы; 

- участвовать в диалогах на знакомые общие и профессиональные темы; 

- строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной 

деятельности; кратко обосновывать и объяснить свои действия (текущие и 

планируемые); 

- писать простые связные сообщения на знакомые или интересующие 

профессиональные темы. 

В результате изучения предмета студент должен знать: 
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- правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы основные общеупотребительные глаголы (бытовая и 

профессиональная лексика); 

- лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и 

процессов профессиональной деятельности; 

- особенности произношения, правила чтения текстов профессиональной 

направленности. 

 

1.4. Количество часов на освоение программы учебной дисциплины: 

Максимальной учебной нагрузки обучающегося 130 часов, в том числе:  

- обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося 118 часов. 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 
 

Вид учебной работы Объем часов 

Максимальная учебная нагрузка (всего по программе дисциплины) 130 

Промежуточная аттестация 12 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)  118 

в том числе:  

практические занятия 118 

Промежуточная аттестация в форме:  

других форм контроля (средний балл по текущим оценкам успеваемости) 

– 3-5 семестр 

экзамена  – 6 семестр 

 

 



2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины СГ.02 Иностранный язык в профессиональной 

деятельности  

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические занятия, 

самостоятельная работа обучающегося, курсовая работа (проект) (если 

предусмотрены),  иные виды учебной работы в соответствии с учебным планом 

Объем 

часов 

Уровень 

освоения 

Коды 

компетенции, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 4 5 

 ТРЕТИЙ СЕМЕСТР    

Раздел 1. Общие сведения о туризме 10  ОК 02-06, 09 

 Тема 1.1. 

Туризм. 

Профессии в 

туризме 

Содержание учебного материала 4  

Туризм: определение туризма и понятие турист. Профессии в туризме: обязанности, 

рабочий день на работе, навыки, необходимые для различных профессий в сфере 

туризма. Национальности и языки. Порядок слов в английском предложении; глагол «to 

be»; личные местоимения; настоящее неопределенное время и настоящее продолженное 

время (The Present Indefinite Tense, the Present Continuous Tense); наречия частотности. 

Правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы 

основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика); 

лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; особенности произношения, правила чтения текстов 

профессиональной направленности. Интервью с работником сферы туризма: встреча, 

знакомство, профессии, приветствия, благодарности, прощание, формы обращения. 

Ролевая игра: Приветствие. Знакомство. Рассказ о будущей профессии. 

4 1-2 

Тема 1.2. 

Стратегия 

туристическог

о бизнеса 

Содержание учебного материала 6  

Стратегии туристического бизнеса: рынок туризма и его исследование, цели и задачи 

туристических компаний, конкуренты, направления туризма, реклама в туризме. Глагол 

«to have»; вопросительные предложения; словообразование: суффиксы существительных, 

прилагательных, глаголов; приставки. Правила построения простых и сложных 

предложений на профессиональные темы основные общеупотребительные глаголы 

(бытовая и профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; особенности 

произношения, правила чтения текстов профессиональной направленности. Фразы 

6 1-2 
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согласия или несогласия. Написание рекламы туров, гостиниц, услуг. Образцы 

рекламных объявлений. 

Раздел 2. Организация путешествий   ОК 02-06, 09 

 Тема 2.1. 

Виды 

путешествий 

Содержание учебного материала 6  

Виды путешествий: в зависимости от времени года, продолжительности, целей и 

интересов. Модальные глаголы; причастие настоящего времени; союзы. Правила 

построения простых и сложных предложений на профессиональные темы основные 

общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика); лексический 

минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной 

деятельности; особенности произношения, правила чтения текстов профессиональной 

направленности. Заказ туристической поездки: по телефону и письменно, информация о 

путешествиях. Телефонные разговоры: как отвечать на телефонные звонки, правила 

ведения телефонных разговоров. Факсы, электронные сообщения. Образцы сообщений. 

Письмо с информацией о путешествиях; письмо, подтверждение информации; 

заполнение бланка с информацией о путешествии. 

6 1-2 

Тема 2.2. 

Путешествие 

по воздуху 

Содержание учебного материала 6  

Путешествия по воздуху: описание аэропорта и его служб: регистрация, таможня, 

паспортный контроль, багаж; магазин duty-free; правила безопасности в самолете; 

сокращения и символы, принятые в авиаперевозках; чтение авиабилета, монитора в 

аэропорту. Будущее время, the Present Indefinite Tense для обозначения будущего 

действия в расписаниях; специальные вопросы; отрицательные предложения; предлоги 

времени, места, направления; повелительное наклонение. Правила построения простых и 

сложных предложений на профессиональные темы основные общеупотребительные 

глаголы (бытовая и профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к 

описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; особенности 

произношения, правила чтения текстов профессиональной направленности. 

Бронирование мест на самолет: расположение мест в самолете (у окна, у прохода, 

классы); время, дата, авиакомпании, рейсы. Меморандум или служебная записка, 

объявление. Образцы записок, объявлений. 

6 1-2 

Тема 2.3. 

Путешествия 

наземными 

видами 

Содержание учебного материала 6  

Путешествия наземными видами транспорта: поездка по железной дороге, расписание, 

проезд в автобусе, на автомобиле; цены и скидки на билеты; чтение описательного 

текста. Числительные; будущее время (The Future Indefinite); The Present Continuous Tense 

для обозначения будущего действия (планов); модальные глаголы (would + like + to 

6 1-2 
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транспорта (глагол)/существительное; would + rather (do)/prefer to, could, should, ought to); предлоги 

времен. Правила построения простых и сложных предложений на профессиональные 

темы основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика); 

лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; особенности произношения, правила чтения текстов 

профессиональной направленности. Запрос информации о железнодорожном транспорте: 

расписание, время, даты, цены. Правила ведения телефонных разговоров: запрос 

информации и ответ на запрос. Образцы документов в соответствии со специальностью: 

рекламные буклеты, расписание, схемы железных дорог, билеты и т.п. Письмо – 

запрос/ответ на запрос информации, подтверждение информации о железнодорожном 

транспорте. 

Тема 2.4. 

Круизы 

Содержание учебного материала 6  

Круизы: определение круиза; паромы, путешествие на лайнере, услуги и расположение 

помещений на лайнере/пароме. Вопросительные предложения разных типов. Работа с 

текстом. Перевод текста: «Достопримечательности англоязычных стран». Правила 

построения простых и сложных предложений на профессиональные темы основные 

общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика); лексический 

минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной 

деятельности; особенности произношения, правила чтения текстов профессиональной 

направленности. Изменение планов, отмена брони.  Письмо-подтверждение брони, отказ 

и изменение планов, объяснение причин; объяснение клиенту условий его отказа или 

изменений его планов. 

6 1-2 

Промежуточная аттестация – другие формы контроля (средний балл по текущим оценкам 

успеваемости) 

   

ЧЕТВЁРТЫЙ СЕМЕСТР   

Раздел 2. Организация путешествий   ОК 02-06, 09 

 Тема 2.5. 

Международны

е путешествия 

Содержание учебного материала 8  

Международные путешествия: названия стран, национальностей, языков; климат и 

погода; местные достопримечательности и развлечения; всемирно известные 

достопримечательности; покупки, подарки, сувениры; условия въезда в страну; 

транспорт. Образование прилагательных; модальные глаголы долженствования; советы 

и предложения; глагол «will»; артикли с географическими названиями и именами 

собственными; абстрактные понятия. Настоящее перфектное время о прошлом опыте. 

Правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы 

8 1-2 
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основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика); 

лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; особенности произношения, правила чтения текстов 

профессиональной направленности. Презентация курорта; объяснение программы и 

маршрута путешествия. Информационное письмо по теме занятия; образцы документов 

в соответствии с темой (буклеты, рекламные объявления, видеоматериалы). 

Планирование и составление своего маршрута путешествия. Ведение путевого 

дневника. 

Тема 2.6. 

Пешеходные 

туры 

Содержание учебного материала 8  

Пешеходные туры: походы в горы, по сельской местности; пейзаж, ландшафт. Правила 

безопасности в походе. Сравнение времен настоящего перфектного с прошедшим 

неопределенным (The Present Perfect Tense and the Past Indefinite (Simple) Tense); 

наречия: образование. Правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы основные общеупотребительные глаголы (бытовая и 

профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; особенности 

произношения, правила чтения текстов профессиональной направленности. 

Составление пешеходных маршрутов. Графическое изображение маршрутов, работа с 

картой. 

8 1-2 

Тема 2.7. 

Экскурсии по 

городу. 

Туристические 

информационн

ые центры 

Содержание учебного материала 8  

Экскурсии по городу; туристические информационные центры: достопримечательности 

и исторические места (замки, монастыри, дворцы и др.); городской транспорт (метро, 

трамвай, автобус, такси); развлечения в городе (музеи и выставки, фестивали, 

спортивные мероприятия, парки и аттракционы). Описание процессов изготовления 

национальных напитков. Указательные местоимения; страдательный залог (настоящее и 

прошедшее время); артикли. Правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы основные общеупотребительные глаголы (бытовая и 

профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; особенности 

произношения, правила чтения текстов профессиональной направленности. Объяснение 

пути в городе; информация о городах и их достопримечательностях. Описание 

достопримечательностей. Схемы городов и транспортных маршрутов. 

8 1-2 

Тема 2.8. Содержание учебного материала 8  ОК 02-06, 09 

 Маршруты путешествий: программа отдыха, экотуризм; этикет в разных странах, что 8 1-2 
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Маршруты 

путешествий 

взять в путешествие. Проблемы во время путешествий. Неопределенная форма глагола 

(The Infinitive) и ее функции в предложении; предлоги. Правила построения простых и 

сложных предложений на профессиональные темы основные общеупотребительные 

глаголы (бытовая и профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к 

описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; 

особенности произношения, правила чтения текстов профессиональной 

направленности. Обсуждение маршрутов и программ с клиентами. Составление 

маршрутов. 

Тема 2.9. 

Путешествие и 

безопасность 

Содержание учебного материала 8  

Правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы 

основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика); 

лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; особенности произношения, правила чтения текстов 

профессиональной направленности. Советы и правила поведения в разных местах (в 

гостинице, на экскурсии и др.). Как улаживать жалобы и претензии клиентов. Письмо-

извинение на жалобу клиента. 

8 1-2 

Промежуточная аттестация – другие формы контроля (средний балл по текущим оценкам 

успеваемости) 

   

ПЯТЫЙ СЕМЕСТР 

Раздел 3. Гостиничное обслуживание   ОК 02-06, 09 

 Тема 3.1. 

Гостиницы и 

другие места 

проживания 

Содержание учебного материала 6  

Гостиницы и другие места проживания: типы гостиниц и услуг, которые они 

предоставляют; цены и скидки; развитие гостиничного бизнеса. Артикли: определенный, 

неопределенный, отсутствие артикля; степени сравнения прилагательных; структура «to 

be going to» (о планах). Правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы основные общеупотребительные глаголы (бытовая и 

профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к описанию предметов, 

средств и процессов профессиональной деятельности; особенности произношения, 

правила чтения текстов профессиональной направленности. Деловые переговоры: 

посещение гостиницы представителем туристического агентства. Электронное 

сообщение: описание гостиницы и услуг. Образцы буклетов о гостиницах. Символы, 

обозначающие услуги в гостинице. 

6 1-2 

Тема 3.2. Содержание учебного материала 8  
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Виды 

апартаментов 

Виды апартаментов: прием гостей, регистрация и размещение гостей; условия оплаты и 

условия проживания в гостинице. Видовременные формы глагола в английском языке 

(обобщение пройденного материала). Правила построения простых и сложных 

предложений на профессиональные темы основные общеупотребительные глаголы 

(бытовая и профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; особенности 

произношения, правила чтения текстов профессиональной направленности. Фразы 

делового общения при встрече и размещении гостей в гостинице. Рассмотрение жалоб 

гостей в гостинице. Вызов экстренной помощи. Факсы, электронные сообщения о 

бронировании и подтверждении брони номера. Образцы сообщений. 

8 1-2 

Тема 3.3. 

Виды услуг в 

гостинице 

Содержание учебного материала 6  

Виды услуг в гостинице: деловой центр и его оборудование, конференции в гостинице, 

спортивные услуги; автомобиль напрокат. Условные предложения (if/when-clauses). 

Настоящее перфектное время с предлогами for/since. Правила построения простых и 

сложных предложений на профессиональные темы основные общеупотребительные 

глаголы (бытовая и профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к 

описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; особенности 

произношения, правила чтения текстов профессиональной направленности. 

Факсимильное сообщение – информация о возможностях бизнес-центра. Факс-запрос на 

проведение конференции в гостинице. 

6 1-2 

Тема 3.4. 

Питание 

Содержание учебного материала 6  

Питание: виды ресторанов, кафе, баров; меню; национальные кухни; виды продуктов и 

их приготовление. Этикет за столом. Неличные формы глагола: причастие прошедшего 

времени. Исчисляемые и неисчисляемые существительные; much/many; (a) few/(a) little/ a 

lot (of); too + much(many)/прилагательное/(not) enough. Правила построения простых и 

сложных предложений на профессиональные темы основные общеупотребительные 

глаголы (бытовая и профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к 

описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; особенности 

произношения, правила чтения текстов профессиональной направленности. Заказ блюд. 

Объяснение, из чего состоит блюдо и/или как его приготовить. Жалобы в ресторане. 

6 1-2 

Промежуточная аттестация – другие формы контроля (средний балл по текущим оценкам 

успеваемости) 

   

ШЕСТОЙ СЕМЕСТР   

Раздел 4. Развитие и организация туризма    
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Тема 4.1. 

Работа 

туристических 

агентств 

Содержание учебного материала 4  ОК 02-06, 09 

 Работа туристических агентств: работа туроператора, его обязанности. Продажа туров по 

путевке (package holidays). История создания и перспективы развития туристических 

агентств. Ознакомительные туры. Неличные формы глагола: инфинитив, причастие 

настоящего времени, причастие прошедшего времени и конструкции с ними; модальные 

глаголы предположения. Правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы основные общеупотребительные глаголы (бытовая и 

профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к описанию предметов, 

средств и процессов профессиональной деятельности; особенности произношения, 

правила чтения текстов профессиональной направленности. Диалог – продажа путевки. 

Телефонный разговор – назначение встречи. 

4 1-2 

Тема 4.2. 

Расчеты. 

Деньги 

Содержание учебного материала 4  

Расчеты. Деньги: валюты разных стран и обмен валют; различные виды оплаты; 

кредитные карты; документы – счета, квитанции, накладные. Сроки оплаты. 

Прямая/косвенная речь; правило согласования времен. Правила построения простых и 

сложных предложений на профессиональные темы основные общеупотребительные 

глаголы (бытовая и профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к 

описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; особенности 

произношения, правила чтения текстов профессиональной направленности. Телефонные 

разговоры и переговоры об условиях оплаты. 

4 1-2 

Тема 4.3. 

Культура 

нашей страны 

Содержание учебного материала 4  

Культура нашей страны: праздники, исторические памятники, традиции, театр. 

Соответствие русских и английских названий и понятий, связанных с национальной 

культурой и историей в английском языке. Правила построения простых и сложных 

предложений на профессиональные темы основные общеупотребительные глаголы 

(бытовая и профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; особенности 

произношения, правила чтения текстов профессиональной направленности. Презентация 

России в устной форме. 

4 1-2 

Тема 4.4. 

Источники в 

туристическо

м бизнесе 

Содержание учебного материала 4  

Источники в туристическом бизнесе: указатели на улицах, в транспорте, в помещениях, 

расписания, программы, путеводители по городам/странам, буклеты, рекламные 

материалы документы и бланки в соответствии с профессией, карты, атласы, схемы, 

планы. Правила построения простых и сложных предложений на профессиональные 

4 1-2 
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темы основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика); 

лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; особенности произношения, правила чтения текстов 

профессиональной направленности. Заполнение документов в соответствии со 

специальностью. 

Тема 4.5. 

Перспективы 

профессии. 

Содержание учебного материала 2  

Перспективы профессии: устройство на работу; умения и навыки, необходимые для 

работы, подготовка к собеседованию, содержание собеседования, правила поведения на 

собеседовании и написания резюме. Правила построения простых и сложных 

предложений на профессиональные темы основные общеупотребительные глаголы 

(бытовая и профессиональная лексика); лексический минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; особенности 

произношения, правила чтения текстов профессиональной направленности. 

Собеседование о приеме на работу. 

2 1-2 

Промежуточная аттестация экзамен 12  

Итого по дисциплине:                                                                                                                                                              130   
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ  УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 

3.1.  Требования к минимальному материально-техническому 

обеспечению учебной дисциплины 

Реализация программы дисциплины требует наличия учебного кабинета  

иностранного языка  для проведения практических занятий, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной 

аттестации. 

Оборудование: 

- рабочее место преподавателя;  

- специализированная мебель (столы, стулья по количеству обучающихся);  

- доска ученическая. 

Технические средства обучения:  

- компьютер (ноутбук); 

- мультимедийный проектор, экран. 

Учебно-наглядные пособия: плакаты, учебно-наглядные пособия, 

обеспечивающие тематические иллюстрации по рабочей программе 

дисциплины, в том числе, видео-аудио материалы, компьютерные презентации.  

  Компьютер   имеет доступ к электронно-библиотечным системам,  выход 

в  глобальную сеть Интернет, оснащен лицензионным программным 

обеспечением. 

  

3.2.Учебно-методическое и информационное обеспечение реализации 

учебной дисциплины 

 

Основные учебные издания 

1. Карпова, Т.А. English for Colleges=Английский язык для колледжей 

[Электронный ресурс]: учебное пособие / Карпова Т.А. — Москва: КноРус, 

2020. — 281 с. — Режим доступа: https://book.ru/book/935920.— ЭБС 

«BOOR.RU» 

2. Гуреев, В. А.  Английский язык. Грамматика (B2) : учебник и 

практикум для среднего профессионального образования / В. А. Гуреев. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 294 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-10481-3. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт 

[сайт]. — URL: https://urait.ru 

3. Аитов, В. Ф.  Английский язык (а1-в1+) : учебное пособие для среднего 

профессионального образования / В. Ф. Аитов, В. М. Аитова, С. В. Кади. — 13-

е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 234 с. — 

(Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-08943-1. — Текст: 

электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/ 

 

Дополнительные учебные издания 

4. Куряева, Р. И.  Английский язык. Лексико-грамматическое пособие в 2 

ч. Часть 2 : учебное пособие для среднего профессионального образования / Р. 

И. Куряева. – 8-е изд., испр. и доп. – Москва: Издательство Юрайт, 2021. – 254 

https://urait.ru/
https://urait.ru/
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с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-534-09927-0. – Текст: 

электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru 

5. Левченко, В. В.  Английский язык. General English : учебник для 

среднего профессионального образования / В. В. Левченко, Е. Е. Долгалёва, О. 

В. Мещерякова. – Москва: Издательство Юрайт, 2020. – 127 с. – 

(Профессиональное образование). – ISBN 978-5-534-11880-3. – Текст: 

электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/451034 

6. Полубиченко, Л. В.  Английский язык для колледжей (A2-B2): учебное 

пособие для среднего профессионального образования / А. С. Изволенская, Е. 

Э. Кожарская ; под редакцией Л. В. Полубиченко. – Москва: Издательство 

Юрайт, 2021. – 184 с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-534-

09287-5. – Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. – URL: 

https://urait.ru/bcode/474378 

Интернет-ресурсы 

7. www.lingvo-online.ru 

8. www.macmillandictionary.com/ (Macmillan Dictionary с возможностью 

прослушать произношение слов). 

9. www.britannica.com (энциклопедия «Британника»). 

10. www.ldoceonline. com (Longman Dictionary of Contemporary English). 

 

Методические рекомендации для обучающихся по освоению 

дисциплины 

11. Методические указания для обучающихся по выполнению  

практических работ. 

 

  

https://urait.ru/
http://www.lingvo-online.ru/
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 
 

4.1. Формы и методы контроля и оценки результатов обучения 
Результаты обучения  

 

 

 

 

 

 

 

Формы и методы 

контроля и оценки 

результатов  

 

обучения 

Общие компетенции: 

ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и 

интерпретации информации и информационные технологии для 

выполнения задач профессиональной деятельности;  

ОК 03. Планировать и реализовывать собственное профессиональное 

и личностное развитие, предпринимательскую деятельность в 

профессиональной сфере, использовать знания по правовой и 

финансовой грамотности в различных жизненных ситуациях;  

ОК 04. Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и 

команде;  

ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на 

государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей 

социального и культурного контекста;  

ОК 06. Проявлять гражданско-патриотическую позицию, 

демонстрировать осознанное поведение на основе традиционных 

российских духовно-нравственных ценностей, в том числе с учетом 

гармонизации межнациональных и межрелигиозных отношений, 

применять стандарты антикоррупционного поведения; 

ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на 

государственном и иностранном языках. 

уметь: 

- понимать общий смысл четко произнесенных высказываний на 

известные темы (профессиональные и бытовые); 

- понимать тексты на базовые профессиональные темы; 

- участвовать в диалогах на знакомые общие и профессиональные 

темы; 

- строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной 

деятельности; кратко обосновывать и объяснить свои действия 

(текущие и планируемые); 

- писать простые связные сообщения на знакомые или

 интересующие профессиональные темы. 

знать: 

- правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы основные общеупотребительные глаголы 

(бытовая и профессиональная лексика); 

- лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств 

и процессов профессиональной деятельности; 

- особенности произношения, правила чтения текстов 

профессиональной направленности.- значимость профессиональной 

деятельности по профессии;  

- стандарты антикоррупционного поведения и последствия его 

нарушения;  

- правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы;  

- основные общеупотребительные глаголы (бытовая и 

профессиональная лексика);  

- лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств 

Текущий контроль: 

- опрос устный 

(фронтальный); 

- тестирование; 

- выполнение 

письменной работы; 

- выполнение 

практической работы 

(индивидуальная форма 

работы). 

 

 

Промежуточная 

аттестация в форме 

экзамена. 

Метод проведения 

промежуточной 

аттестации: выполнение 

комплексного задания 
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и процессов профессиональной деятельности;  

- особенности произношения;  

- правила чтения текстов профессиональной направленности. 

 

4.2. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной 

аттестации обучающихся по дисциплине 
 

Показатели и критерии оценивания компетенций 

Показатели и критерии оценивания компетенций, описание шкал 

оценивания содержатся в приложении 1. 

 

Контрольные и тестовые задания 

Контрольные задания содержатся в приложении 1. 

 

Методические материалы 

Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, характеризующих формирование компетенций, содержатся в 

приложении 1. 

  



19 
 

Приложение 1 

 Контрольно-оценочные средства  

для проведения промежуточной аттестации по дисциплине  

СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности  

 

1.1. Форма промежуточной аттестации: экзамен (6 семестр). 

 

1.2.  Система оценивания результатов выполнения заданий 

Оценивание результатов выполнения заданий промежуточной аттестации 

осуществляется на основе следующих принципов:  

достоверности оценки – оценивается уровень сформированности знаний, 

умений, практического опыта, общих и профессиональных компетенций, 

продемонстрированных обучающимися в ходе выполнения задания; 

адекватности оценки – оценка выполнения заданий должна проводиться в 

отношении тех компетенций, которые необходимы для эффективного 

выполнения задания; 

надежности оценки – система оценивания выполнения заданий должна 

обладать высокой степенью устойчивости при неоднократных оценках уровня 

сформированности знаний, умений, практического опыта, общих и 

профессиональных компетенций обучающихся; 

комплексности оценки – система оценивания выполнения заданий 

должна позволять интегративно оценивать общие и профессиональные 

компетенции обучающихся; 

объективности оценки – оценка выполнения заданий должна быть 

независимой от особенностей профессиональной ориентации или предпочтений 

преподавателей, осуществляющих контроль или аттестацию. 

При выполнении процедур оценки заданий используются следующие 

основные методы: 

метод расчета первичных баллов; 

метод расчета сводных баллов; 

Результаты выполнения заданий оцениваются в соответствии с 

разработанными критериями оценки. 

Используется пяти бальная шкала для оценивания результатов обучения: 

Перевод пяти бальной шкалы учета результатов в пяти бальную 

оценочную шкалу: 

 

Оценка Количество баллов, набранных за 

выполнение теоретического и 

практического задания, средний балл по 

итогам аттестации 

Оценка 5 «отлично» 4,6-5 

Оценка 4 «хорошо» 3,6-4,5 

Оценка 3 «удовлетворительно» 3-3,5 

Оценка 2 «неудовлетворительно» ≤ 2,9 
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1.3. Контрольно-оценочные средства 

1.3.1Задание:  

1. Прочитать и письменно перевести текст (статью) на русский язык 

2. Пересказать текст (статью) на английском языке 

 

Примерные практические задания: 
 
Вариант 1 

What is tourism? 

 

Defining tourism is not a simple matter, as it is a complex industry made up of many 

different businesses, the common theme being that they provide products and services to tourists. 

The most usually accepted definition of tourism is that provided by the World Tourism 

Organization: “Tourism comprises foe activities of persons travelling to and staying in places 

outside their usual environment for not more than one consecutive year for leisure, business and 

other purposes.“ 

This definition includes the word 'staying' and suggests that tourists stay at least one night. 

However, we must acknowledge that day visitors make a huge contribution to the tourist industry 

and some regions and organizations choose to include day visitors in statistics. Most UK statistics 

separate spending and volume of day visitors from overnight tourists.  

According to the Department of Culture, Media and Sport, the total value of the tourism and 

travel sectors in 2002-2003 in the UK was £91.8 billion, most of which comes from domestic rather 

than overseas visitors. It is acknowledged by the World Tourism Organization that tourism is the 

fastest growing economic sector, bringing foreign exchange earnings to countries and creating jobs. 

Jobs are not only created directly in tourism but in related industries, for example in construction. 

Much tourism development occurs in developing countries, bringing economic opportunities to 

local communities. 

 

Вариант 2 

Different types of tourism 

 

For the purposes of statistics tourists are categorized as leisure, business or visiting friends 

and relatives (VFR) travellers. Thus, they are categorized by (lie purpose of their visit. 

Leisure tourists (usually described as leisure travellers in statistics) are travelling for the 

purpose of leisure so they are likely to be on holiday or taking. 

Business tourists are travelling to go to a meeting, conference or event associated with their 

business. This is an important and growing market in the UK as more resorts and hotels provide 

conference facilities. 

Visiting friends and relatives (VFR) tourists are visiting family or relatives and therefore 

they are unlikely to spend as much on tourism as they are not using accommodation facilities. 

There are some other types of tourism that you should know about. Incoming tourists or 

inbound tourists are those who visit a country which is not their country of residence for the 

purposes of tourism. If the tourist comes from France to the UK then they are outbound from France 

and incoming to the UK Overseas visitors or incoming tourists to the UK spent about £11,9 billion 

in 2003. 

Domestic tourists are those people who are travelling within their own country for tourism 

purposes. We have already noted in the tourism definition that, strictly, people are only tourists if 

they stave in a place outside their usual environment. This means that people on day trips are not 

officially tourists, which statistics count as those who stay at least one night in a place. A day-

tripper is also known as an excursionist.  

Day trippers spend money in the tourism sector and boost the economy, so it is important 

to measure the value of their spending. In the UK, this is measured in the Day Visits Survey. Day 

visits are defined as trips which last three hours or more and which are not taken on a regular basis. 
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Day visitors spent almost £10 billion in 2003, even more than those on overnight stays, so they 

must be taken note of.  

Outgoing tourists are those who leave their own country, in this case the UK, to visit 

another country. Thus, if you go on summer holiday to France or Spain, you are an outgoing tourist. 

Adventure tourists are those who are participating in sports or adventurous activities whilst 

on holiday, for example whitewater rafting. It is difficult to measure them statistically as there is no 

agreement on what actually constitutes 'adventure'. Many tour operators use the term loosely to 

attract certain types of customer. 

Package holiday tourists are those who have booked a “package” from a tour operator. This 

will include their holiday accommodation, transport and transfer to resort. 

Independent tourists are those people who have arranged all their own transport and 

accommodation without using travel professionals. This group is increasing as the Internet becomes 

more widely used. 

 
 

Клише, используемые при аннотировании текста или статьи 

 

I. 1. The title of the article is –Названиестатьи 

2. The article is headlined … - Статьяназывается… 

3. The headline of the article I have read is… - Статья, которуюяпрочитал, называется 

… 

4. It is (en) titled… - Онаназывается… 

II.  1. The author(s) of the article is (are) … - Автором (авторами) этойстатьиявляется 

(являются)…. 

2. The article is written by … - Статьянаписана … 

3. It is (was) published in … - Она (была) опубликованав … 

III. 1. Themainideaofthearticleis … - Основнаяидеястатьизаключаетсявтом, что … 

2. The article is about … - Этастатьяо …  

3. The article is devoted to … - Статьяпосвящена…  

4. The article deals with … - Статьякасается … 

5. The article touches upon … - Статьязатрагивает … 

6. The purpose (aim, objective) of this article is to give the readers some information on… - 

Цельэтойстатьидатьчитателямопределеннуюинформациюо … 

IV.  1. In the first part of the article the author speaks about … -  

Впервойчастистатьиавторговорито … 

2. Theauthorshows … - Авторпоказывает … 

3. Theauthordefines … - Авторопределяет … 

4. Theauthorunderlines … - Авторподчеркивает … 

5. Theauthornotes … - Авторотмечает … 

6. The author emphasizes (marks out, points out) … - Авторвыделяет … 

7. First of all it is necessary to underline… - Преждевсегонеобходимоподчеркнуть …. 

8. The author begins with the describing … - Авторначинаетсописания …  

9. According to the text … - Согласнотексту…. 

10. Further the author reports (says) that … - Дальшеавторсообщает, что… 

11. In conclusion … - Взаключении … 

12. The author comes to the conclusion that … - Взаключенииавторприходитквыводу, 

что… 

13. The author concludes by emphasizing the fact that … - 

Взаключенииавторотмечаеттакойфакт, как … 



22 
 

V.  1. I find the article interesting. –Янахожу, чтостатьяинтересная. 

2. I consider the article important. –Я считаю, что статья важная. 

3. I found the article of no values. - Я нахожу, что статья не имеет большой ценности. 

4. The article holds much new for (to) me. – В статье содержится много нового для 

меня. 

 

 

1.3.2. Критерии оценки 

 
Критерии оценки результатов выполнения практического 

задания 

Максимальный 

балл за критерий 

оценки 

1 2 3 

1 Перевод текста (письменный перевод) 3 

Полный перевод адекватный смысловому содержанию текста на 

русском языке. Текст грамматически корректен, все синтаксические 

структуры и лексические единицы, включая профессиональные 

термины, переведены адекватно. Переведено 100% объёма текста. 

3 

Полный перевод. Встречаются лексические, грамматические и 

стилистические неточности, которые не препятствуют общему 

пониманию текста, однако не согласуются с нормами языка перевода 

и стилем. Переведено 100%-90% объёма текста. 

2 

Полный перевод текста с большим количеством лексических, 

грамматических и стилистических ошибок, которые препятствуют 

общему пониманию текста. Переведено 90%-50% объёма текста. 

1 

Непонимание содержания текста, большое количество смысловых и 

грамматических ошибок. Переведено менее 50% объёма текста. 
0 

2 Пересказ текста 2 

Речь грамотная. Правильно используются лексико-грамматические 

конструкции, если допускаются ошибки, то тут же исправляются 

студентом самостоятельно. Объем высказывания соответствует 

требованиям. Студент понимает и адекватно отвечает на вопросы. 

2 

При высказывании встречаются грамматические ошибки, в том числе 

очень серьезные. Объем высказывания составляет не более 50% 

необходимого объёма. Студент испытывает затруднения при ответах 

на вопросы преподавателя. 

1 

При высказывании встречаются грамматические и лексические 

ошибки, в том числе очень серьезные. Объем высказывания 

составляет менее 50% необходимого объёма. Студент испытывает 

серьёзные затруднения при ответах на вопросы преподавателя. 

0 

 ИТОГО: 5 

 

1.4. Материально-техническое обеспечение для проведения промежуточной 

аттестации 

Аттестация проводится в кабинете иностранного языка  

 

1.5. Учебно-методическое и информационное обеспечение для проведения 

промежуточной аттестации 

 

Основные учебные издания 



23 
 

1. Карпова, Т.А. English for Colleges=Английский язык для колледжей [Электронный 

ресурс]: учебное пособие / Карпова Т.А. — Москва: КноРус, 2020. — 281 с. — Режим 

доступа: https://book.ru/book/935920.— ЭБС «BOOR.RU» 

2. Гуреев, В. А.  Английский язык. Грамматика (B2) : учебник и практикум для 

среднего профессионального образования / В. А. Гуреев. — Москва : Издательство Юрайт, 

2020. — 294 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-10481-3. — Текст : 

электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru 

3. Аитов, В. Ф.  Английский язык (а1-в1+) : учебное пособие для среднего 

профессионального образования / В. Ф. Аитов, В. М. Аитова, С. В. Кади. — 13-е изд., испр. и 

доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 234 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-08943-1. — Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/ 

 

Дополнительные учебные издания 

4. Куряева, Р. И.  Английский язык. Лексико-грамматическое пособие в 2 ч. Часть 2 : 

учебное пособие для среднего профессионального образования / Р. И. Куряева. – 8-е изд., 

испр. и доп. – Москва: Издательство Юрайт, 2021. – 254 с. – (Профессиональное 

образование). – ISBN 978-5-534-09927-0. – Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. – URL: 

https://urait.ru 

5. Левченко, В. В.  Английский язык. General English : учебник для среднего 

профессионального образования / В. В. Левченко, Е. Е. Долгалёва, О. В. Мещерякова. – 

Москва: Издательство Юрайт, 2020. – 127 с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-

5-534-11880-3. – Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/451034 

6. Полубиченко, Л. В.  Английский язык для колледжей (A2-B2): учебное пособие для 

среднего профессионального образования / А. С. Изволенская, Е. Э. Кожарская ; под 

редакцией Л. В. Полубиченко. – Москва: Издательство Юрайт, 2021. – 184 с. – 

(Профессиональное образование). – ISBN 978-5-534-09287-5. – Текст: электронный // ЭБС 

Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/474378 

Интернет-ресурсы 

7. www.lingvo-online.ru 

8. www.macmillandictionary.com/ (Macmillan Dictionary с возможностью прослушать 

произношение слов). 

9. www.britannica.com (энциклопедия «Британника»). 

10. www.ldoceonline. com (Longman Dictionary of Contemporary English). 

 

Методические рекомендации для обучающихся по освоению дисциплины 

11. Методические указания для обучающихся по выполнению  практических 

работ. 

 

https://urait.ru/
https://urait.ru/
https://urait.ru/
http://www.lingvo-online.ru/

